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AHHOTanusA: B 0630pHOI cTaThe OCHOBHOE BHHMaHUe yAeJisieTcsl NpobJieMe H3yuyeHUsI BTOPOro si3blKa IPH paboTe ¢
MarvcTpaMM U acHMpaHTaMU JAHEeBHON GOpMbl 00yUeHUs [0 eCTeCTBEHHOHAyYHBbIM U TEXHUYEeCKUM HallpaBJIEHUSIM
MO/ TOTOBKH. BbLIM BbIJie/IeHbl OCHOBHBIE GaKTOPbI, KOTOPbIE UTPAIOT OCHOBHYIO POJIb B pa3paboTKe Kypca «AKajie-
MHYeCKUH aHTJIMHCKUI» 11 GOpPMHUPOBaHUS HAaBBIKOB YTEHHS HAy4YHbIX U TEXHHYECKHUX TEKCTOB, aHHOTALUU U
060011[eHUS U3YYeHHON JIMTEPATYPHI, A TAKXKe JJIs pa3BUTHUS YCTHBIX HABBIKOB Hay4YHOH peuu. Bbla vcciejoBaH THI
nocjieJoBaTeIbHBIX METO/OB WJIM MPAKTHUK JJIs YCIEIHOro 00y4eHHs, AJs aKaJeMHYeckod U MpodeccHoHaTbHO
HanpaBsieHHOH cdeprl. [Ipro6peTeHre 3HAHUM U MOHUMaHUSA SBJAETCS K/IIOYOM K YCIELIHOMY O6IIeHHI0, KOTopoe
3aBUCHUT OT TOr'0, HACKOJIBKO XOPOLIO Pa3paboTYMKU TPOrpaMMbl MOHUMAIOT MEXKYJIbTYPHYIO YYBCTBUTEIbHOCTD U
crioco6 opraHusaliy nporecca o6yyeHus (yCBOEHUsI HHOCTPAHHOTO 3bIKaA).

KimroueBble C/I0Ba: OBJIa/leHHe SI3bIKOM, ClleliMa/bHbINA aHTVIMACKUY SI3bIK, aKaJleMUYeCKUM aHTJINHCKUH, MeTO0J10-
TUs ¥ CTpaTerus, LieJieHallpaBJeHHas: MeTO/10JI0THS, COTPYAHUYECTBO HA OCHOBHOM f13bIKe, aCHMPaHThI, IMHTBUCTHU-
Yyeckasl CTPYKTYPa, 3¢ PeKTHUBHAS U MOC/eI0BaTe/bHAs OLjeHKa.
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Abstract: This review paper focused on the issue of second language acquisition while working with the full-time
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I. BeedeHue

M3y4yeHue MHOCTPaHHOro (QaHIJIMHCKOIO) f3bIKa fBJIETCS BaXXKHBIM B IPOLiecCe UHTETrpaluu U
rjao6anusanuu. MHOCTpaHHBIHN A3BIK, B CBOI0 OYepe/lb, HE epecTaeT Pa3BUBATHCs, IOCTENEHHO YCI0XK-
HAACb U COBePILUEHCTBYSACh. [IporpecCHBHOCTb MHOCTPAHHOIO fI3bIKA U €ro KOTHUTHUBHAasA QYHKIMO-
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HaJIbHOCTb HEBO3MOXKHA 6e3 MpakTUKU. B mpodeccrnoHanbHO cdhepe yesoBeKa HHOCTPAHHBIN (aHTJIMH-
CKH) A3BIK UTpaeT OCHOBHOE 3HAYeHHE: MEXKY/JIbTYpHasd KOMMYHUKALWSA, OUJIMHIBU3M, HHTEpPHALUO-
Ha/iu3auusa obuecTBa. Bo3pacTawimuil HHTepec K UHOCTPAaHHOMY fI3bIKYy NPUOOpeTaeT CyllleCTBEHHOe
3HayeHUe B I7106a/1bHOM MacliTabe: aHTJIMUCKAM A3bIK KaK S3bIK 6M3Heca, NOJIMTUKY, TYpU3Ma U T. [,

B Poccry aHTJIMHACKUM SI3BIK ABJSIETCS BTOPBIM (MHOCTPAHHBIM) S3bIKOM, KOTOPBIM He BCerga uc-
N10J1b3YeTCs B YCTOMYMBOW KOMMYHHUKALMH, HO TOCTOSIHHO — B MYJIbTUKYJIBTYPHBIX B3aUMOJ el CcTBUSAX [1].
WHOoCcTpaHHBIN (BTOPOM) SI3BIK SABJASAETCA GOPMATbHBIM WX COI[MAIbHBIM BEAYIINM sI3bIKOM, HEOOXOAM-
MBIM JIJ1s1 06pa30BaHus, TYpU3Ma, OU3Heca, NOJUTHUKHU U T. JI.

II. OcHogHble 2unome3sbl 0415 pa3padéomkKu akadeMu4eckKoz20 Kypca

W3ydeHue ycBoeHHS BTOPOTO fI3bIKa M0Ka3aJio, YTO MarucTpaM M aclyMpaHTaM HeobXO0JHUMO CO-
CpPefOTOUUTHCS Ha IeJIeBOM f3blKe CHOKYCUPOBAHHBIM 00pa3oM. «B3aumodeiicmaue uepes 6ecedy 5185-
emcs cyweCmseeHHblM, ecau He d0CMAMOYHbLM, YCA08UeM 0151 NPUodpemeHuUs 8mMmopo20 A3bIKA... Mo, Mo
HYJICHO cmydeHmam, — 3mo 803MO}ICHOCMb 83aumodelicmeosams npu doCMUNCEHUU 83AUMHO20 NOHUMA-
HUSI; a makce yMeHue secmu “noHsAmMHbIU” pazeosop... H kozda o6weHue 3ampydHeHo, 3mo 803MOHCHOCMb
pazsumusi A3blka» [2].

Jlypzec OpTtera [3] B KauecTBe MATH KJIOYEBbIX TUIIOTE3 B YCBOEHUM BTOPOrO SI3bIKAa BbIJENUJ
cnepytomye (CM. pUCYHOK):

Acquisition Negative Feedback:

. 1. Explicit Correction
, ?% 2. Metalinguistic Feedback
U, 3. Elicitation
] Q .
Negoﬂated o) 4, Clarification Request

Interaction 5. Repetition
& B | 6. Recast

7. Metalinguistic Feedback
+ Explicit Correction

Comprehensuble 8. Clarification Request +
Input : ; / y Elicitation

orrvA. W 5

L2 Noticing/
LEARNING M Attention

[19Th KJII0OYEBBIX TUIIOTE3 AJId OITUMHU3al U 06y'~IEHI/Iﬂ Ha BTOPOM fA3bIKe
(agantupoBaHo 13 OpTera, 2009)

1. Kyabmyposiozuyeckue 83auMOOMHOUWIEHUs: SI3bIK U OOILECTBO, TOBOpsilliee HAa WHOCTPAHHOM
(aHTJIMIICKOM) SI3BIKE, 11 KOTOPBIX 3TOT SI3bIK SBJSIETCS POJHBIM. Pa3HO00Opasue KyJIbTYpPOJIOTHYECKO-
'O B3aMUMOOTHOILIIEHUA CHOCO6CTByeT He TOJIBKO ITOJIOKUTEJIbHOMY OTHOILIEHHWIO, HO U UHTEpeCy K O6y-
YEeHHI0 U U3YYEHHIO A3bIKa.

2. TloHsimHocmb 88edeHusi: 4acToe BO3JEWCTBHE HAa MHOCTPAHHBIA S3bIK. BaXKHbIM 3JieMEHT yc-
MEIIHOT0 U3y4YeHUs] HHOCTPAHHOTO s13bIKa (QHIVIMICKOro) — 3TO NMPSIMON KOHTAKT C MaTepuasiaMH, pej-
CTaBJIEHHBIMU B BUJie TEKCTOB, ayA10, BU/I€0, U300payKEHU W Ha aHTJIMHACKOM fI3bIKE, — 3TO U eCTb OCHOBA
aKa/leMU4YeCcKoro f3blKa (Hay4YHbIH aHTJIMMCKUH A3bIK). Mcrosb30BaHHe HAr/IsiJHbIX MaTepHUaIoB COOT-
BETCTBYET YPOBHAM INOATOTOBKU: HAYHHAIOIIHM e, CpPeAHK e WK IPOABHUHYTLIE.

«Hcnosb3osams moabko 2padyuposaHHblil Mamepuasa - 3mo Kak UCNo/b308amMb UCKAYUMENbHO
demckoe numaHue, a 3amem 3adasambsCsi 80NPOCOM, NoHeMy pebeHOK He Moxcem cnpasumsCsi ¢ payuoHOM
0151 83p0CbIX... OUeHb 8ANCHO HAJUYUEe npakmu4eckol (uHozda u camocmosimesibHol) pabomsl Had 3anu-
CaHHbIM mamepuaaom. JJaHHbLll Mamepuas codepicum gpazmeHmol, 8bIXo0siuUe 3a paMKu mozo, 4mo ma-
a2ucmp mModcem cam 8ocnpousgecmu Kak yCmHo, maxk U NUCbMeHHO, N03MOMY 8AHCHO, 4MOObl OHU MO24U 3a-
Meuams smu PpazMeHmsl U UCN0Ab308AMb CNOCOObI AHAIU3A/CUHME3A UX CMbIC/I08020 KOHMeKecma ¢ no-
CAeQYIUWUM UCNOAb308AHUEM 8 pequ» [4].
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PaccMOTpHM TpH COOTBETCTBYIOLIMX Habopa KPpUTepHeB, IPU3HAIOILHX, YTO YIPOLIeHHe S3bIKa He
ABJIAETCA OTBETOM Ha YCIIEIIHOCTb €ro U3y4eHus4.
1. Coomeemcmeayroujutl Hab6op kpumepues om Komnme [5] (1993).

Om npocmoeo.... <K CAIOHCHOMY
Huskulii yposeHb c103cHOCMU 8 «4meHUU» 8udeo Buicokull ypogeHb C103cHOCMU 8 «UmeHUU» 8Udeo
IIpucymcmeue Ha 3kpaHe o6cyxicdaemoli membl Omcymcmaue u3zobpadiceHusi 06¢cyxcdaemoli membvl
Juanozoevle cyeHul TlpokoMMeHMUPOBAHHbIe ClYeHbl
Hcnoab3osaHue 3HAKOMO20 NOBECMBOBAHUS U KY/bMypHbIX | Hcnob3osaHue He3HAKOMbIX U HenpedcKasyembix
cmepeomunos onucamesibHbuIX U Ky/IbMypHbIX CMepeomunos
Hcnoab3osaHue yHUBEPCANbHBIX CMepeomunos Hcnob3oeaHue Ky abmypHoti cneyughuveckoti cxembl
YmepeHHoe ucnosb3osanue MecmHoz20 COYUOKY/AbMYpHO2o | UpeamepHoe UCNO0/1b308aHUE KOHKPEMHbIX COYUO-
romMopa KY/IbMYPHbIX CCbIIOK HA Ye/1e80M si3blKe

2. Coomsemcmayrowuii Habop kpumepuee no Jlancux [6] (1993).

- U36bimouHocmb Medxcdy u3obpadsiceHueMm U 38yko8oll dopoxckoli (3ByKOBask JOPOXKKa MOBTOPSIET
BU3yaJIbHYI0 HHPOPMaLIHIO).

- /flonosHeHue (3ByKOBasi JOpOKKa J,006aBJsETCSI K U300paXKeHHUI0 WJIM, HA000POT, J06aBJIsieTcs
r“306pakeHue B 3BYKOBYIO JJOPOXKKY).

- lomuHuposaHue (FOMUHUPOBaHKE ayHOL0POKKH HAJl U306pakeHHEM ).

- AemoHomus (M306pakeHe U 3BYKOBbIE JJOPOXKKH HE UMEIOT NPSAMOM CBSA3H).

- [lpomusopeuyue (M300paKeHHE He COOTBETCTBYET 3BYKOBOH JIOPOKKE, LI HA00G0POT).

3. Coomeemcmesyrowuii Habop kpumepues no Puad [7].

CocpedomoyeHue 6HUMAHUSA CocpedomoyeHue 6HUMAHUS
HA HABLIKAX HU3K020 Ypo8Hs (dekoduposanue) HA HABBLIKAX 8bICOKO20 YPOBHS
(c108006pazoeamebHbIl CMbIC/)
Ckopocmb pevu: MeJJieHHas1, aKKypaTHasl, paccaabsieH- | Koauuecmeo pasauyHuix udell (0T HEGOJBIIOTO 0 Ypes-

Hasl. MEPHOT0 KOJIMYeCTBa).
PasHoobpasue pevu: 3HaKOMBIH aKLeHT Ha MHOTHE MO0- | Ypo8eHb C104CHOCMU UAeH OT HU3KOTO /10 BbICOKOTO.
TeHLMaJIbHO HEU3BeCTHbIE aKL[EHTHL. Yposenv 3nakomcmea ¢ memoii (0T He3HAaKOMOIO 0 CO-

BepILIeHHO HOBOT0).
Beznocmb pevu: miaBHOe, HEMPOM3HOCHMOe M CHOH- | Cnenuduka 3ajavyu (T. e. OT 3aMETOK Ji0 KOHTPACTHOH
TaHHOe MHPOPMAIMH, YCJIbIIIAHHON OT HECKOJIbKUX OPAaTOPOB)

3. CoznacosaHHble 83aumModelicmaust: KOTria MaruCTphl OCYIeCTBJISIOT NOCTENeHHOe UCT0Ib30Ba-
HUe ppas, U3MeHAd U KOPPEKTUPYS UX: UCI0JIb3Ys 3alPOChl HA YTOYHEHNe, IPOBEPKHU NOATBEPKAEHUH U
IIOHUMAaHHUA.

CorJyiacoBaHHOCTb B3aMMOJENHCTBUM C03[aeT CBOEBPEMEHHOCTb OOyuYeHHs, a UMEHHO, «yacmoma
obcyxcdeHull u duckyccutl, cnocobcmayrom 601bueMy NOHUMAK UHOCMPAHHOU pevu; a 803MONCHOCMb 8ede-
HUSL U y4acmusi nepe208opos Modcem npusecmu K 8bICOKOMY ypo8HI0 noHumaHus» [8]. JJaHHbIH OAX0[ T0-
3BOJISIET OCYILECTBJATh HEMOCPeJCTBEHHOE KOMMYHHUKAaTHBHOE B3aUMO/eHCTBHE N0 HECKOJIBKUM IpeJ-
1oJIaraeMbIM IIPOEKTaM, IpejjaraeMbIM B KaX/[0M MOy le Kypca.

4. Codelicmsue pe3ysibmamy: MOGYX/JeHHEe K Pa3BUTUIO SI3bIKa B BAXKHBIX NMPOPECCHOHANBHBIX
KOMMYHHKaLUAX.

[Iporpecc Bo BJIaZleHUM MHOCTPAaHHBIM SI3bIKOM I10KasbIBaeT: «Co3daHue yesnegozo (UHOCMpaHHO20)
SA3blKa MoJ)cem 6blmb Mpu22epom, KOmopbwlll obpaujaem HUMAHUe HA cpedcmea 8blpadiceHus, Heobxodumble
0151 ychewHoU nepedavu npednosiazaemoz2o 3HaveHus» [9]. UMeHHO Haln4yre S3bIKOBOr'O 6apbepa U ero Imo-
CTeNeHHOe NPeo/ioJIeHHe CII0COOCTBYET OCMBICIEHHOMY Pe3yJIbTaTy B UCI0Jb30BaHHE MHOCTPAHHOIO S3bl-
Ka: «...ynpoujeHue s13blK08blX (hopM He 518/159emcsi OCHOBONOAA2AUUM MOMEHMOM, OCHOBHbIM MOMEHMOM
58/11emCcsl B03MONCHOCMb 83auModelicmeosams ¢ dpysuMu YH4ACMHUKAMU S13bIKOBO20 npoyecca, pabomaro-
WuMu 8 KomaHde (epynne) 0151 docmudiceHus: 83auMHO20 noHUMaHus» [10].

l'[onyqaﬂ MTHOBEHHBIH OTBET B xoje BSaHMOﬂeﬁCTBHH, MarucTpbl OOJIXKHbI «OO'BSICHUTb CMBICI
BbICKA3bIBAHUS», YTO pacCMaTPUBAETCS KaK BO3MOXXHOCTb PAa3BUTHUSA KOMMYHHUKAaTUBHOW HalpaBJeH-
HOCTH a3blIKa [11]. Kypc «AkafeMyuyeckuid aHIJIMACKUIA» [12] npeacTaBiisieT BO3MOXXHOCTU AJI51 KUHJU-
BU/yaJIbHOW paboThl, 'PYNNOBON HaNpaBJeHHOCTHU», YTO XapaKTepHU3yeTCcsl aKTUBHBIM 06CYXJeHHeM
AJIAd HallUCaHU A MHAWBUAYAJIbHBIX UCCJIeJ0BaTE/IbCKUX JOK/Iad0B.

5. BHuMmaHue: UCNOJIb30BaHHWE COOTBETCTBYIOIIUX JUHIBUCTUYECKHX GPOPM B yCTHOM /IMCBMEH-
HOH dpopMe.
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Bo3MoscHOCMb NOHOYEHH020 83aumodeticmseusi Heo6Xo0uma, HO He gcezda s8/semcsi docmamou-
HOUl 04151 CO30aHUs ONMUMAALHOU KOMMYHUKAMUBHOU cpedbl 0151 06YYeHUS] HA UHOCMPAHHOM (aH2Aull-
ckoM) si3bike [13]. MaructpaM Heo6X0MMO aKTHUBHO YYaCTBOBAThb B IIPOLiecce BhISIBJIEHHS MPOGETOB BO
B3aMMOJIEMCTBUH C JJPYTUMH, UCIOJIb3ysl OOPATHYIO CBA3b, MOJYYEHHYI0 BO BpeMs KaX/A0r'0 HENOCPes-
CTBEHHOI'0 B3aUMO/IeHCTBUS.

«CodepicaHue npakmuyeckux 3aHsmuli, 2de OCHOBHOE BHUMAHUe ydejsemcsl 00UWjeHUlo, — 3MOo
cmaHdapmul, y4ebHas Npo2pamMmda ¢ OPUEHMUPOM HA CMAHOApmMbl, y4umbsleaem KOMNnemeHyuu — <..> U
npus/iekaem 8HUMAHUe K “CAy4aiiHbIM” AUH28UCMUYECKUM 3/IEMEHMAM 8 Npoyecce NpaKkmuyeckozo 3a-
Hamus» [14].

JIMHrBUCTHUYECKHE CTPYKTYphbl HMOHSATHBI INpernojaBaresiAM ¢QuiosioraM, Torja Kak obydeHHe
rpaMMaTHKe OCHOBAHO Ha UHBIX nojaxojax [15]:

- Hes18HO Yepes 6ecyy8cmeeHHyI0 UHCIMUHKMUSHY abcmpakyuio;

- 518HO Yepes 8bI60POYHOE 0OYHEHUE;

— HenocpedcmeeHHO Yepes3 06sACHEeHUs NPasUL.

B kypce «AkaZileMU4ecKOM aHIJIMACKUI» A3bIKOBOM MaTepuasl U3ydaeTcs B IpolLiecce UCI0Jb30Ba-
HUSA NPAKTUYECKUX METO/0B, TEXHOJOTMI U KelcoB [16]. Cpean pasiMYHbBIX TeXHUK BOHr pekoMeHAyeT:
BBe/leHUeE, BblJleJieHre U KoaupoBaHue. OCHOBHas yyeGHasl eI TeJIbHOCTh Kypca «AKaJleMUYeCKUH aHT-
JINACKUH» M03BOJISIET MarkuCTpaM pa3BUBAaTh 3HAHHSA O CTPYKTYype MHOCTPAHHOTO fI3bIKA, MOCTENEHHO
noBbilas 3pPEeKTUBHOCTb 00yUeHHS U TOHUMAaHMUSI.

«06wue pezysbmamol ucc1edos8aHus caudemenbcmgyrom o moM, 4Hmo ooy4eHue, OopueHmupo8aHHoe
Ha meopemuyecKkue pe3y/Abmambsl U Koppekmupyrujee 06pamHyr ces13b yepe3 KOMMYHUKAMUEHble U
KOHMEeHMHble NPO2PAMMbI UHOCMPAHHO20 A3bIKA, NOMOXCem YAy4uUumb 3HAHUS U UCNO0/1b3080Mb KOH-
KpemHble HasblKU U 3HaHUs1 8 6ydywem» [17].

IIl. HHcmpyKkmuegHas memodo.io2us

MeTop0/10rust yue6HOro Kypca «AKafeMUYeCKUi aHTIJIMUCKUMA» OCHOBaHA Ha YeTbIpeX OCHOBHbIX
HCCJIel0BAaTEeJbCKUX MeTO[ax 06yYeHH s :

1. KonmeHm-opueHmupo8aHHblli n00X00 U AUH28UCMUYeCKast Hanpas./1eHHOCMb.

[Togxo/, OCHOBaHHBIA Ha KOHTEHTHOM HAIOJHEHUU KypPCa, SIBJISETCS IJIaBHBIM B U3Y4YeHUH SI3bIKOB U
CIOCO6CTBYET GOJIBIIEMY UCIOIB30BAaHUIO0 HHOCTPAHHOTO (aHTJIMHCKOrO) f3bIKa, OBBIIIEHUI0 MOTHBAIMH K
M3YYeHUI0 f3bIKA U NMOHMMaHUI0 KOHTeHTa [18]. BBemeHre MHbOpMAIUK JIMHIBOKY/IbTYPOJIOTHYECKOTO Xa-
paKTepa CoryiacyeTcs € IOAX0A0M, OpHeHTUPOBAaHHBIM Ha CO/lepKaHue. «IKCnepuMeHm 8 u3y4eHuu UHOCmpaH-
HO20 A3bIKa y6exc0eH 8 MmoM, Ymo KOHMEHM-0pUeHMUpo8aHHble N00Xodb! <..> M0O2Yym NO8bICUMb MOMUBAYUHO
cmyodeHmos, ycKopums npuobpemeHue cmyodeHmoM s3blka u cdes1amsv npoyecc U3y4eHust A3blka NPUSMHsIM U
Nno/HoYeHHbIM. CmydeHmbl ¢ 601bUell 8epOSIMHOCIMbI0 CMAHYM CAMOCMOSIMEALHLIMU yHeHUKamu» [19].

2. MemanosHasamesibHble cmpamezuu.

MoTHBaIMsl 3HAYUTETBHO BO3PACTAET, eCJIM MOKEM MOHATH MOBCEAHEBHYIO peyb HA WHOCTPAaHHOM
(aHTJIMHCKOM) fI3BIKE: pean3alus Kypca «AkaleMUdecKUN aHIJIMACKHAN» COTJIACYeTCsI C STUMU 3HAHUAMH,
HO TPYJHOCTH HENIOHUMaHHs Hen36exHbl. [Ipu3bIB K AeHCTBUSAM MO pa3paboTKe CTpaTerui JO0CTHXKEeHUs
1eJiel, BbIBEIEHHE CMbIC/IA U3 TEKCTOBBIX U MO/ TEKCTOBBIX MO/CKAa30K JJaCT HEOOX0AMMble HHCTPYMEHThI
JUISI KOMITEHCAIlMK OTCYTCTBHSI MMPOJYKTUBHBIX HaBBIKOB. CTpaTerusi o6y4eHus, CBsI3aHHAs C MEeTaKOTHH-
THUBHOM MOATOTOBKOMH, OKa3bIBaET MOJIOXKUTEIbHOE BJAUSHUE Ha U3y4yeHHe s13blKa. MccnenoBaTesiy, B OCHOB-
HOM, UCIOJIb3YIOT OTJIMYHBIE JIPYT OT APYyra TEPMUHBI K ONpe/leJIeHHI0 CTpaTeruii ooydenus (Kiaccuduka-
U ¥ OTIpeZiesIEH ), HO OHH ONKCHIBAIOT OJJMHAKOBbIE/ CXOXKHe MPOLIeCChI.

Pebeka Oxcdopz [20] npoBOAUT pasnvuusa Mex/y CTpaTerussMu 06y4eHnsl ”HOCTPAaHHOMY SI3BIKY.

IIpsaimule cmpamez2uu Koceennwvie cmpamezauu
1. TMamaTb 1. MeTaKOrHUTHBHBIE CTpaTeruu
A. Co3aaHue YMCTBEHHBIX CBSI3el A. Ak1eHT Ha 06y4eHUe
B. Hcnosib3oBaHMe H306pakeHUH U 3BYKOB B. OpraHusaiysi/naHUpOBaHHe 06ydeHHs
C. Hsyuenue C. OueHka 06y4eHHUs
D. IlpumeHeHue
2. KorHuTtuBHasA 2. AddexTuBHBIE CTpaTErNu
A. [IlpakTuka A. CHmxeHue 6eCroKoicTBa
B. Tlosny4eHne/06paboTKa BbICKa3bIBaHHUS B. [IlooupeHnue
C. AHanu3 ¥ 060CHOBaHUE C. JIMYHOCTHBIN 3MOLMOHAJBHBINA GaKTOP
D. CospaHMe CTPYKTYpbI BBOJA M BBIBOJIa HHOPMALIMU
3. Crpareruu KOMIeHcaluu 3. ConmaabHbIe CTpaTeruu
A. HHTe/nekTyasbHas Aorajka A. Bonpocel
B. [IIpeogo/ieHne orpaHUYeHU B IUCbMe B. CoTpyaHu4ecTBO
C. ComnpHyacTHOCTb
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Hanpuwmep, xon @uig [21], paboTarwolyii Haf, cTpaTerusiMu NPOCayIIMBaHUSA, 00'beAUHAET UX B
yeThIpe KaTeropuu. CoueTanue pedsieKCUBHBIX UHCTPYMEHTOB (KaK CaMOJUarHOCTUKH, KOHTPOJIbHbBIX
CIIUCKOB CaMOOLIEHKH, PyOPUK U JPYTUX MHOTOYHCJIEHHBIX BUZIOB JleSITeJIbHOCTH) 10 BCEMY aKaJieMUuye-
CKOMY KypCy CI0CO6CTBYyeT MeTaKOTHUTUBHOU OATOTOBKE.

Ctparterus uséeranus CtpaTterusi Bo3MellleHUsI
A. OTKa3 oT coobLIeHHUsT A. TIpsiMoe o6palieHre 32 TOMOLIBIO
B. O6061eHue B. KocBeHHOe o6palieHre 32 MOMOLIbIO
C. YMeHbIlIeHHE COOOIIEeHUS C. 3ampoc Ha oBTOpeHue
D. [Ipock6a 0 pa3bscHEHUHU
E. 3anpoc noaTBepxeHus
F. IlepedpasupoBanue
Ctparterus ycnexa YTBepKAaILUe CTpaTeruu
A. ®opMupoBaHUe rUIIOTE3bI A. OneHka 3aiaHus
B. IlepeBog, B. IloBTOp
C. KutoueBble c10Ba C. AKTHBaLUs COOTBETCTBYIOIero ¢popmaTa
D. HagexHocTb D. [IpeaBuieHe BEPOSITHBIX POGJIEM
E. IpubamxeHue pesyabTaTa E. CamooueHnka
F. AnHanorus s3bik 1 ¥ A3bIK 2
G. [loo6HbBIE 3BYKOBbIE COYETAHUS

1V. Hanpag/1eHHOCMb 8bICKA3b18AHUSA

B 3a/ilaHMM IPUCYTCTBYEeT KOMMYHUKATHUBHAs U MpaKTH4YeCcKas HallpaBJeHHOCTb KakK ONpe/iesieH-
HbIM BUJ AMCKypCa, OCHOBAaHHbINA Ha JIMHTBUCTUYECKON MOATrOTOBKe [22]. 3aZjlaHus He J0/IKHbI ObITh
CJI0’KHBIMHM U J0JIXKHbI COOTBETCTBOBAThb Pa3HbIM YPOBHSIM MOArOTOBKU. Hampumep, mpocrtas 3ajauya,
Takas Kak «Onpeze/ieHre pasHULbI», MOXKET CIIPOBOLIMPOBATH peasibHble THUIbl B3aUMOAeNCTBUA [23]:

PyHKIMS NPOEeKTHPOBaHUs 33424 Onucanue 3aga4

1. llenn - YcJ10BUSI MCNI0J1b30BaHUA NPe/JIOra MecTa U IeUCTBUS

2. BBesieHue - /IBe KAPTUHKH, OT/IMYAIOLINecs PacloJIoKeHHEM KOHKPETHBIX 0GbEKTOB
3. YcaoBus -Paznenenue nHpopmanuu

4. Ilpoueaypa - BpeMs nyiaHupoBaHUs

5. [IporHosupyeMsble pe3yJbTaThl: - IlapHas (rpynnosas) pa6oTa:

a. mporiecc - ONHcaHue MeCTONOJIOKEHH s 00bEKTOB: BOIIPOCHI U OTBETH;

b. pesysbTaT — MMCbMEHHBIN CMHMCOK Pa3JIMYMH B U300 paskeHUH

K onpezesnsionemMy KpUTEpPHIO BJIa/IeHUSI HHOCTPAHHBIM (aHIJIMMCKUM) SI3bIKOM OTHOCSAIT [24]: OCHOB-
HOU CMBICJI BbICKAa3bIBAHHUS; TPOJYMaHHbBIHN «Ip06es1»; HalpaBJeHHOCTb PaboThl; el CTBUTE/IbHbIE POLLeCChI
SI3bIKOBOM NPAKTUKK; pe3y/bTaT U OLEeHKY. B Kypce «AkaeMuiecKuid AHIVIMMCKUI» G0JIBIIMHCTBO Y4eOHbIX
MaTepHaloB YaCTUYHO,/TI0JIHOCTbI0 KOHTEKCTYaIU3UPOBaHbl B CUTyallMy B3auMo/ielcTBuA [25].

4. KyabmypHo-8ocnumamesibHoe 8ocnpusimue.

YcToiurBas NpakTHKa BUAEOPOJINKOB U TEKCTOB NIOJYePKHBaeT Hepa3pbIBHOCTb JIMHTBUCTUKH U UC-
KYCCTBa, My3bIKH W JINTEPATYpPbl. AKaJleMUYeCKU aHIJIMACKUHA COCOOCTBYET PacCMOTPEHHUIO KYJIBTYPBI,
onpezeniss pas/udus, 4YTO N03BOJISIET NPOBOAUTL KyJbTYpPHbIE UCCIEA0BAHNSA HAapsAAY C JPYTUMU AUCLHII-
JINHaMU; KOHTPACTbl MEXAY Pa3JIMYHbIMU KyJIbTYPaMHU U C COOCTBEHHBIMH KYJIbTYPHBIMH IPaKTHKaMH.

V. Oyenka: ycn0s1cHeHHAs1 Memodo./102us

OcHOBHas 1ie/Ib OLeHKH 3aKJ/I04aeTcsl B yJIy4llleHUHU 3HaHUK Maructpos. OnieHKa - 3To npoueaypa
c6opa KoJIM4eCcTBEHHOW /KaueCcTBEeHHOW MHGOPMaLMK U3 psifia UCTOYHUKOB (33JJaHHi, Ipe3eHTaluuH, mpo-
€KTOB, BBICTYIJIEHUH, TECTOB U T. /1.), KOTOpas TOYHO OTPakaeT, HACKOJbKO XOPOIIO MarucTp BbIIOIHSIET
NporpaMMy 3aZlaHui 10 KOHKPETHOMY MOZYJIIO.

B paspaboTaHHOM Kypce «AkafeMUyecKUil AHIJIMACKUK» UCMOJIb3YIOTCA C/leAylolie NMoKas3aTelu
3} PEeKTUBHOCTU U pe3yJIbTAaTUBHOCTU PabOThHI:

—aKIleHT Ha MeTOJJUKY 00y4YeHHUs;

—aKIleHT Ha IOHMMaHHe U Ha CIOCOOHOCTY, a TaK»Ke Ha JOCTHXKEHHUS;

—aKIleHT Ha pasHoobpa3sue MeTO/0B;

—aKILeHT Ha NepCIeKTUBbI 06y4eH s (KpaTKOCPOYHBIE U J,0JITOCPOYHBIE LIEJTH);

—aKLEeHT Ha ycuJieHUe TpeOGOBaHU M U HaBbIKOB;

—aKIeHT Ha 06 beKTUBHOCTb Pe3yJIbTAaTOB C Y4€TOM BpeMEeHHbIX PaMOK;

—aKIleHT Ha COBepIIeHCTBOBaHH e HaBbIKOB U YMEeHHU;
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—aKILeHT Ha CAaMOAHA/IM3 U KPUTHYECKOEe YMeHHeE OIpeieNsiTb KOHKPETHBIE LieJIy;

—aKIeHT Ha BXOZAHOW U BBIXOJJHON KOHTPOJIb (ZJ0Ka3aTebCTBA CTENEHH YCBOEHUs);

—aKIEeHT Ha SICHOCTb BbICKa3bIBaHHUs Ha POTSHKEHUH BCETO Kypca.

VI. 3akar04yeHue

HccnefoBaHue oKasaso, YTO A3bIKOBOe 06pa30BaHHUe, OCYILeCTBIsIEMOE C TOMOILbI0O HHOCTPAaHHbIX
MaTepraJIoB, TIOMOXET MOATOTOBUTL BBINMYCKHUKOB K aKaJleMUYeCKOMY aHIVIMHCKOMY s3bIKy. [Iprobpe-
TeHHe 3HaHUU SIBJISEeTCs KJII0YOM K YCHEIIHOMY 001eHHI0, KOTOPOe 3aBUCHUT OT TOr'0, HACKOJIbKO XOPOIIO
pa3paboTUYHKHU POrpaMMbl TOHUMAIOT MEKKYIbTYPHYIO YYBCTBUTENBHOCTD U CIIOCO6 OpraHU3aryu mnpo-
necca o6y4eHus (YCBOeHHUS] HHOCTPAHHOIO SI3bIKa U BJafieHus UM ). CYUTaeTCs, YTO, KOrja 06e CTOPOHBI B
cucrteMe 06pa30BaHUsA FOTOBBI MOJYyYaTh UM MPUHUMATh TpeGyeMble 3HAHUS O PasHbIX KYJbTypax, 3a/a-
BaTb IPAaBUJIbHBIE BONPOCHI, yCIIeX B MEXKAYHAPOJHOH cpefie Hen36eKeH U JIETKO NOAEeP>KUBAeTCs He0o-
XOZAUMBIMH IIPOrpaMMaMH.

JasvHeliwue uccaedogaHus: MOCAEAYIOUAN aHAIU3 MEXKYJbTypHOTO 06pa30BaHUs, Pe/[0CTaB-
JI1IeMOI'0 YHUBEPCUTETAMH C LieJIbl0 060011leH s, BBIPAOOTKU JYYILNX CYXKAeHUH U peKOMeHJaluH.
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